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  Доклад Генерального секретаря по Судану 
 
 

 I. Введение 
 
 

1. Настоящий доклад представляется во исполнение пункта 11 резолю-
ции 1590 (2005) Совета Безопасности, в котором Совет просил меня регулярно 
информировать его о ходе осуществления Всеобъемлющего мирного соглаше-
ния в Судане. В докладе дается оценка общей ситуации в стране со времени 
представления моего предыдущего доклада от 22 апреля 2008 года 
(S/2008/267), а также приводится обновленная информация о деятельности 
Миссии Организации Объединенных Наций в Судане (МООНВС) в период до 
14 июля 2008 года.  
 
 

 II. Обстановка в плане безопасности 
 
 

2. В течение отчетного периода произошло наиболее серьезное нарушение 
сторонами режима прекращения огня после столкновений в Малакале, имев-
ших место в ноябре 2005 года. В результате военных действий между Судан-
скими вооруженными силами (СВС) и Народно-освободительной армией Суда-
на (НОАС) в районе Абъея, продолжавшихся с 14 по 20 мая, погибли 
89 человек, были перемещены более 50 000 человек гражданских лиц и разру-
шены большинство районов города Абъей, а гражданский персонал Организа-
ции Объединенных Наций и неправительственных организаций был из него 
эвакуирован. 

3. 10 мая Движение за справедливость и равенство (ДСР) совершило напа-
дение на Омдурман-город, расположенный возле Хартума. Прибывшие из Дар-
фура силы ДСР, преодолев расстояние в 1200 километров, вошли в Омдурман в 
сопровождении 300 бронетранспортеров. Правительственные силы отразили 
это нападение. Согласно заявлению Национальной службы разведки и безопас-
ности, в результате боевых действий погибли 79 сотрудников правительствен-
ных сил безопасности (полиции, вооруженных сил и Национальной службы 
разведки и безопасности), 57 гражданских лиц и 329 боевиков ДСР. 

4. В течение отчетного периода также произошло ухудшение обстановки в 
плане безопасности в штате Южный Кордофан. В результате ожесточенных 
столкновений между племенем миссерия и НОАС, которые имели место 
24–26 апреля в районе населенного пункта Хаташна, расположенного в 
23 километрах к югу от города Харасана, за контроль над которым ведется 



S/2008/485  
 

2 08-43062 
 

борьба, погибло и было перемещено неизвестное число гражданских лиц. 
12–15 июня в столице штата Кадугли имели место столкновения между силами 
НОАС и вооруженными представителями племен нуба и хавазма. По сообще-
ниям, представители племени хавазма получили дополнительную материально-
техническую поддержку со стороны местных формирований Народных сил 
обороны (НСО). 

5. В марте и апреле полыхал межобщинный конфликт в Южном Судане. По 
сообщениям, в конце марта в результате военных действий между кланами 
Агуок и Апук-Динка (штат Вараб) 7 человек погибли, а 17 получили ранения. 
Были получены сообщения о том, что 22 апреля в результате столкновений ме-
жду кланами Динка-Луаш из штата Вараб и Динка-Пакам из Малуэта погибли 
92 человека; также в апреле в результате военных действий между отдельными 
частями клана Динка-Агар в штате Озерный 12 человек погибли, а 21 человек 
был ранен. 

6. В мае правительство Южного Судана начало осуществление программы 
гражданского разоружения в южных штатах. В Пиборе (штат Джонглий) со-
противление осуществлению программы разоружения привело к ожесточен-
ным столкновениям между НОАС и местным гражданским населением, кото-
рые имели место 1 июня. По сообщениям, 5 июня вследствие аналогичного со-
противления в деревнях Илоли и Логуруни (штат Восточная Экватория) погиб-
ли 8 солдат НОАС и 8 гражданских лиц, было перемещено около 1410 человек 
и были сожжены отдельные части деревень. 

7. В мае и июне в результате действий «Армии сопротивления Бога» (ЛРА) 
обстановка в плане безопасности ухудшилась. Были получены сообщения о 
похищениях и мародерстве в районах Каджо-Кеджи, Йей и Мариди (штат За-
падная Экватория). 5 июня в результате нападения сил ЛРА на гарнизон НОАС 
в Набанге было убито 14 солдат НОАС, 4 человека, которые предположительно 
являлись боевиками ЛРА, и около 12 гражданских лиц. 27 июня лица, которые 
предположительно являлись боевиками ЛРА, совершили нападение на деревню 
Модже и, по сообщениям, похитили 52 человека. 

8. В конце отчетного периода сохранилась значительная напряженность в 
районе Абъея. 7 июля в результате стычки между национальным наблюдателем 
от СВС и солдатами НОАС на рынке в Агоке (расположен в 30 километрах к 
югу от Абъея) выстрелом в голову был ранен военный наблюдатель Организа-
ции Объединенных Наций. Наблюдатель СВС также был ранен. Оба они были 
доставлены в Найроби, где наблюдатель Организации Объединенных Наций 
по-прежнему находится в критическом состоянии. 
 
 

 III. Политические события 
 
 

9. После нападения, совершенного 10 мая на Омдурман силами Движения 
за справедливость и равенство, политические силы страны сплотились, с тем 
чтобы выразить поддержку правительству национального единства. 13 мая На-
циональная ассамблея созвала чрезвычайное заседание с тем, чтобы осудить 
нападение, совершенное ДСР. Народно-освободительное движение Судана 
(НОДС), Национальная партия «Аль-Умма» и Демократическая юнионистская 
партия (ДЮП) осудили это нападение и призвали к политическому урегулиро-
ванию в Дарфуре и к проведению справедливого судебного разбирательства по 
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делу тех, кто был арестован в связи с нападением ДСР. Руководство НОДС/А 
подчеркнуло, что оно будет сотрудничать с СВС для отражения любой будущей 
агрессии в отношении Хартума. 

10. Это выражение национальной солидарности быстро затмило столкнове-
ния между НОАС и СВС, которые произошли в Аъее 14 мая. Представители 
обеих сторон охарактеризовали связанные с этим события как наиболее серь-
езный кризис со времени подписания Всеобъемлющего мирного соглашения. 
Вместе с тем, в результате продолжавшихся несколько недель консультаций 
стороны совершили значительный прорыв, достигнув договоренности относи-
тельно дорожной карты для возвращения внутренне перемещенных лиц и осу-
ществления Абъейского протокола, которая 8 июня была одобрена президиу-
мом правительства национального единства. 

11. В Джубе 15–21 мая был проведен долгожданный второй Национальный 
конгресс НОДС, который стал еще одним шагом по пути преобразования 
НОДС в политическую партию. 1500 выборных делегатов из всех частей Суда-
на проголосовали за принятие манифеста и устава НОДС и впервые избрали 
старших должностных лиц Движения. Свои должности сохранили все зани-
мавшие их лица: Салва Киир Маярдит — в качестве Председателя НОДС; Риек 
Мачар, Джеймс Вани Игга и Малик Агар — в качестве заместителей Председа-
теля; и Паган Амум — в качестве Генерального секретаря. 

12. Партия Национальный конгресс (ПНК) продолжала диалог с северными 
оппозиционными партиями в целях согласования общей позиции по нацио-
нальным вопросам. 20 мая президент Омар аль-Башир и руководитель ПНК 
Садик аль-Махди подписали договоренность о национальном согласии, охва-
тывающую такие вопросы, как демократические преобразования, гражданские 
свободы и Дарфур. Она будет представлена другим политическим партиям на 
обсуждение. Диалог также продолжался между ПНК и ДЮП. 

13. 14 июля 2008 года Прокурор Международного уголовного суда (МУС) 
Луис Морено Окампо обратился к Суду с просьбой выдать ордер на адрес пре-
зидента аль-Башира по обвинению в геноциде, преступлениях против человеч-
ности и военных преступлениях в соответствии со статутом Суда. Эта просьба 
теперь будет рассматриваться Палатой предварительного производства Суда. 
 
 

 IV. Осуществление Всеобъемлющего мирного соглашения 
 
 

  Передислокация сил 
 

14. По состоянию на 8 июля общая численность передислоцированного лич-
ного состава СВС, проверенная МООНВС и подтвержденная Объединенным 
военным комитетом по прекращению огня (ОВКПО), составляла 97 процентов 
от численности в 46 403 человек, которая первоначально была указана по лич-
ному составу, дислоцированному к югу от нынешней линии границы. По дан-
ным НОАС, проверенная и подтвержденная численность составляла 
10 процентов от 59 168 военнослужащих, которые, как это было первоначально 
заявлено, были дислоцированы к северу от нынешней линии границы. 

15. Низкий показатель передислокации военнослужащих НОАС, особенно из 
Южного Кордофана, по-прежнему остается фактором напряженности. Силы 
НОАС по-прежнему находятся в районах, расположенных, согласно ее заявле-
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нию, на юге, однако СВС утверждают, что они расположены к северу от линии, 
установленной 1 января 1956 года: Сафаха — в пограничном районе между се-
верной частью Бахр-эль-Газаля и Южным Дарфуром; Уайт Лэйк/Джо — между 
Южным Кордофаном и штатом «Единство»; и Куффа-Самри — между штатами 
Голубой Нил и Верхний Нил. 

16. 3 и 4 июля полиция Организации Объединенных Наций в Курмуке (штат 
Голубой Нил) сообщила о передвижении укрепленной танковой роты с полным 
снаряжением и приблизительно 400 военнослужащих. Военнослужащие 
МООНВС не смогли сразу же провести проверку сил, поскольку они не полу-
чили соответствующего разрешения от службы безопасности НОАС. Штаб 
НОАС сообщил МООНВС о том, что танки являются боевой техникой НОАС, 
полученной из Эфиопии, в которую они были направлены в 2005 году для тех-
нического обслуживания.  
 

  Совместные сводные подразделения 
 

17. По состоянию на 8 июля МООНВС провела проверку 33 385 военнослу-
жащих совместных сводных подразделений, которые составляют 90,5 процента 
от объявленной численности в 36 866 человек и 84,2 процента от общей санк-
ционированной численности (39 639 человек). Штаб-квартира совместных 
сводных подразделений в Джубе продолжала сотрудничать с МООНВС и дву-
сторонними донорами для мобилизации помощи в целях проведения учебной 
подготовки и осуществления закупок оборудования. Египет, Нидерланды и Со-
единенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии выступили с 
конкретными предложениями об оказании помощи, а МООНВС организовала 
для подразделений, по их просьбе, небоевую учебную подготовку по вопросам, 
касающимся саперно-строительных работ, медицинской помощи и управления. 
В то же время быстрый распад подразделений в Абъее в ходе произошедших в 
мае столкновений, в результате которых входящие в них элементы фактически 
присоединились к своим соответствующим вооруженным формированиям, вы-
светил все еще непрочный характер модели совместных сводных подразделе-
ний. 
 

  Абъей 
 

18. 14 мая давняя напряженность в городе Абъей, контроль над которым яв-
ляется объектом споров, вылилась в полномасштабные боевые действия после 
того, как убийство одного из солдат СВС на контрольно-пропускном пункте 
НОАС 13 мая привело к эскалации действий обеими сторонами. Результатом 
боевых действий стали перемещение гражданского населения, потери с обеих 
сторон и разрушение городского рынка. 15 мая в Абъее было проведено чрез-
вычайное заседание районных совместных военных комитетов, на котором обе 
стороны обязались ослабить напряженность при поддержке МООНВС. Не-
смотря на эту договоренность боевые действия продолжались 16 мая. 

19. На чрезвычайном заседании Объединенного военного комитета по пре-
кращению огня, состоявшемся 18 мая в Абъее, его участники согласились с 
тем, что силы НОАС и 31-ю бригаду СВС необходимо вывести из этого района 
и что совместным сводным подразделениям следует восстановить безопас-
ность. Однако эта договоренность не соблюдалась. 20 мая возобновились ин-
тенсивные боевые действия, в ходе и после которых были сожжены и разграб-
лены значительные части города Абъей. Хотя боевые действия между СВС и 
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НОАС прекратились 20 мая, ситуация оставалась напряженной, а обе стороны 
сохраняли значительные силы в этом районе. 

20. По оценке Миссии, в результате столкновений погибло в общей сложно-
сти 89 человек. В городе Абъей в ходе и после боевых действий было сожжено 
4739 хижин, а приблизительно 2005 хижин остались невредимыми. Город 
Абъей покинули приблизительно 30 000 человек, а близлежащие деревни — 
еще 20 000 человек. Большинство этих людей переместились к югу от реки 
Киир в Агок, графство Твик, Вау и Бентиу. Приблизительно 3000 человек бе-
жали в северном направлении в Муглад, а еще 2000 человек — в близлежащие 
районы. 

21. Организация Объединенных Наций немедленно приступила к осуществ-
лению чрезвычайной гуманитарной операции для удовлетворения потребно-
стей перемещенных лиц. В районе Агока соответствующим группам населения 
(приблизительно 26 000 человек) предоставлялись продовольствие и непродо-
вольственные товары, медицинские услуги и питьевая вода. В графстве Твик 
Всемирная продовольственная программа заготовила и распределяла продо-
вольствие в семи основных центрах. В Мугладе Международный комитет 
Красного креста (МККК) оказывал помощь перемещенным лицам вместе с Су-
данским обществом Красного Полумесяца. В настоящее время учреждения Ор-
ганизации Объединенных Наций рассматривают возможность создания отде-
ления Организации Объединенных Наций в Мугладе для увеличения объема 
помощи в районе, расположенном к северу от Абъея. 

22. Стороны провели ряд встреч для урегулирования кризиса в Абъее с ис-
пользованием созданных ими совместных механизмов. Мой Специальный 
представитель Ашраф Кази продолжал диалог высокого уровня с политиче-
ским руководством обеих сторон и также призывал местных лидеров настоя-
тельно рекомендовать проявлять сдержанность. С 23 по 24 мая в качестве гла-
вы делегации Организации Объединенных Наций, посетившей Абъей, Муглад 
и Агок, он настоятельно призывал местное руководство НОДС и лидеров пле-
мени миссерия начать диалог, обеспечить возвращение перемещенных лиц и 
поддержать решения, принятые на состоявшемся 18 мая заседании Объединен-
ного военного комитета по прекращению огня. 25 мая Комиссия по обзору и 
оценке также провела чрезвычайное заседание для рассмотрения вопроса о 
кризисе. 

23. 27 мая по просьбе моего Специального представителя было созвано засе-
дание Политической комиссии по прекращению огня. Обе стороны согласовали 
шаги, необходимые для урегулирования ситуации, включая проведение Объе-
диненным военным комитетом расследования инцидентов и развертывание в 
Абъее новых совместных сводных подразделений. 28 мая делегация Комиссии 
по обзору и оценке, в состав которой входили также министры правительства 
национального единства и пять послов, посетили район Абъея при поддержке 
МООНВС. Делегация Совета Безопасности, которая посетила Судан в период с 
3 по 5 июня, провела встречи с политическим руководством в Хартуме и Джу-
бе. В окончательном соглашении между сторонами отражены многие из реко-
мендаций, вынесенных в ходе этих встреч. 

24. Соглашение о дорожной карте по Абъею, окончательно подготовленное 
8 июня, включает четыре пункта. Во-первых, стороны договорились о развер-
тывании новых совместных сводных подразделений и подразделений полиции, 
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последующем выводе сил СВС и НОАС из района Абъея и обеспечении свобо-
ды передвижения для МООНВС в районе Абъея. Во-вторых, обе стороны дого-
ворились о том, что гражданское население должно вернуться в этот район по-
сле принятия мер безопасности и что в пределах согласованных временных 
границ будет создана гражданская администрация во главе с представителем 
НОДС, заместителем которого будет представитель ПНК. В-третьих, поступле-
ния от добычи нефти в районе Абъея должны распределяться в соответствии с 
положениями Всеобъемлющего мирного соглашения, причем обе стороны бу-
дут вносить согласованную долю средств в фонд для развития районов, приле-
гающих к границе между Севером и Югом. И наконец, стороны договорились 
использовать арбитражное разбирательство для урегулирования спора в отно-
шении выводов Комиссии по границам Абъея и обязались признать и выпол-
нять решения международного арбитражного трибунала. 

25. В деле осуществления дорожной карты был достигнут определенный про-
гресс. В опубликованном 15 июня президентском указе предусматривается 
создание администрации в рамках согласованных временных географических 
границ, район Абъея наделяется специальным статусом под эгидой Президиу-
ма и определяются его административные параметры и полномочия. По со-
стоянию на 18 июня было завершено развертывание совместных сводных под-
разделений (613 военнослужащих СВС и НОАС), и в настоящее время ведется 
подготовительная работа для развертывания полиции. В настоящее время 
МООНВС пользуется свободой передвижения во всем районе действия дорож-
ной карты. НОАС и СВС начали вывод своих сил из района Абъея 30 июня и 
4 июля, соответственно. Этот процесс, за ходом которого следят совместные 
группы по наблюдению, замедлился вследствие сильных дождей и плохого со-
стояния дорог. Принятое сторонами решение передать спор в отношении гра-
ниц Абъея на рассмотрение Постоянной палаты третейского суда является по-
зитивным событием. 

26. МООНВС оказывает активное содействие осуществлению дорожной кар-
ты. В июне МООНВС оказала содействие переброске из Джубы в Абъей 
320 военнослужащих и снаряжения совместных сводных подразделений НОАС 
и предоставила помощь для создания лагерей, строительства полевых соору-
жений, доставки предметов медицинского назначения и жизнеобеспечения на 
случай возникновения чрезвычайных обстоятельств в течение периода перво-
начального развертывания. По просьбе командования совместных сводных 
подразделений МООНВС направила военную учебную группу в составе 
14 членов для обучения батальона совместных сводных подразделений перед 
тем, как он возьмет на себя оперативную ответственность за район Абъея. 
МООНВС также прорабатывает со сторонами варианты оказания поддержки 
совместному сводному полицейскому подразделению для Абъея. 

27. Основные гражданские сотрудники Организации Объединенных Наций в 
Абъее также предоставляют добрые услуги и занимаются планированием воз-
вращения расширенного присутствия Организации Объединенных Наций. 
МООНВС оказала помощь МККК в захоронении неопознанных трупов и наня-
ла подрядчиков для обезвреживания невзорвавшихся боеприпасов. Страновая 
группа Организации Объединенных Наций тесно сотрудничает с националь-
ными властями по вопросам планирования возвращения перемещенных лиц. 
Приоритетное внимание будет уделяться обеспечению того, чтобы возвраще-
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ние во всех случаях было добровольным и соответствовало Руководящим 
принципам по вопросу о перемещении лиц внутри страны. 

28. После боевых действий в Абъее МООНВС провела предварительную 
оценку ситуации и принятых ею мер. МООНВС отметила, что, хотя ее манда-
том предусматривается обеспечение защиты гражданского населения от неми-
нуемой угрозы в пределах ее возможностей, ответственность за соблюдение 
режима прекращения огня, безусловно, лежит на самих сторонах. Для ослабле-
ния напряженности Миссия проводила работу через механизмы прекращения 
огня. Хотя большая часть гражданского населения покинула город и приле-
гающие к нему районы до начала самых ожесточенных боевых действий, 
МООНВС обеспечила сопровождение для более чем 100 гражданских лиц, ко-
торые нашли убежище в безопасном комплексе МООНВС, и также обеспечила 
безопасную доставку в другое место гражданского персонала и гуманитарных 
сотрудников Организации Объединенных Наций. Организация Объединенных 
Наций координировала оказание срочной помощи людям, перемещенным в ре-
зультате военных действий. Был сделан ряд выводов, которые будут учиты-
ваться при реагировании на кризисы в будущем и определении конфигурации 
сил Миссии. В рамках предстоящего анализа военного потенциала МООНВС 
будет проведен обзор численности сил в Абъее. 
 

  Национальная перепись населения и выборы 
 

29. В период между 22 апреля и 6 мая при общей поддержке населения в 
большинстве районов страны была проведена регистрация населения для пя-
той национальной переписи в Судане. В Дарфуре перепись продолжалась не-
смотря на сопротивление всех сторон, не подписавших Мирное соглашение по 
Дарфуру, и группировки Освободительной армии Судана, возглавляемой Мин-
ни Минави. Внутренне перемещенные лица оказывали сопротивление перепи-
си в ряде лагерей, несмотря на попытки Организации Объединенных Наций и 
международного сообщества решить эту проблему, а районы Западного Дарфу-
ра, граничащие с Чадом и Южным Дарфуром, были по-прежнему недоступны 
для счетчиков вследствие сохранявшейся там небезопасной обстановки. По 
данным государственных должностных лиц, показатели охвата населения со-
ставили 85 процентов в Западном Дарфуре и 90 процентов в Северном и Юж-
ном Дарфуре. Национальный совет по народонаселению сообщил, что он будет 
исчислять численность населения, не охваченного счетчиками, на основе ре-
зультатов переписи 1993 года. 

30. По сообщениям, в «трех районах» были отмечены нарушения в отдельных 
частях Южного Кордофана после того, как заместитель губернатора издал указ 
о бойкотировании переписи населения. Небезопасная обстановка препятство-
вала проведению переписи в спорном районе Харасана и в отдельных частях 
Южного Судана, особенно в штатах «Единство», Вараб и Озерный. На юге 
проблемы материально-технического характера также ограничивали доступ к 
общинам. Тем не менее 6 мая директор Национального статистического управ-
ления выступил в средствах информации с заявлением о том, что в большинст-
ве штатов Судана был обеспечен 100-процентный охват населения, тогда как 
по Судану в целом этот показатель составил 90 процентов. 

31. На протяжении всего процесса Организация Объединенных Наций оказы-
вала значительную поддержку в областях материально-технического обеспече-
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ния и транспорта. МООНВС оказала содействие получению от штатов опрос-
ных листов. Ожидается, что результаты переписи будут обнародованы к чет-
вертому кварталу 2008 года. 

32. Закон о выборах, который, согласно Всеобъемлющему мирному соглаше-
нию, надлежало принять не позднее января 2006 года, был окончательно одоб-
рен кабинетом 27 июня и представлен Национальной ассамблее, которая про-
длила свою сессию до 9 июля специально для принятия этого закона. Закон о 
выборах был принят Национальной ассамблеей 7 июля и подписан президен-
том 14 июля. 

33. Национальная избирательная комиссия, которая будет являться главным 
партнером Отдела Миссии по оказанию помощи в проведении выборов, долж-
на быть создана в течение одного месяца после принятия этого закона. Комис-
сии потребуется определенное время для того, чтобы наладить свою работу в 
полном объеме, что может воспрепятствовать осуществлению Комиссией реги-
страции избирателей в начале засушливого сезона 2009 года и проведению вы-
боров в 2009 году. 

34. В Законе о политических партиях, принятом в январе 2007 года, установ-
лено требование о создании совета по делам политических партий, члены ко-
торого еще не назначены. Ряд других элементов правовой системы необходимо 
привести в соответствие с Временной национальной конституцией. Следует 
также отметить, что Закон о референдуме (предусматривающий проведение в 
2011 году референдума о самоопределении в Южном Судане) не был принят, 
т.е. по прошествии более года после истечения срока, предусмотренного во 
Всеобъемлющем мирном соглашении. Одновременно МООНВС продолжает 
получать от различных северных и южных политических партий просьбы об 
укреплении их потенциала, с тем чтобы они могли вести эффективную конку-
рентную борьбу в ходе проведения выборов. 
 

  Распределение богатств 
 

35. По данным министерства финансов и национальной экономики, общая 
сумма поступлений от экспорта нефти в мае 2008 года составила 
514,51 млн. долл. США, из которых на долю правительства Южного Судана 
приходилось 207,06 млн. долл. США, а нефтедобывающих штатов — 
10,5 млн. долл. США. Со ссылкой на доклад Объединенного технического ко-
митета по контролю за поступлениями от продажи нефти министерство обна-
родовало 4 июня данные, свидетельствующие о том, что доли и суммы перево-
дов правительству Южного Судана и соответствующим южным штатам посту-
плений от продажи нефти за 2007 год составили 1,457 млн. долл. США для 
правительства Южного Судана, 37,19 млн. долл. США — для штата «Единст-
во» и 22,31 млн. долл. США — для штата Верхний Нил. 

36. В течение отчетного периода МООНВС согласовала со Специальным тех-
ническим комитетом по пограничным вопросам требования и технические 
спецификации спутниковых изображений, которые должны быть предоставле-
ны Организацией Объединенных Наций. В настоящее время Организация Объ-
единенных Наций завершает административное оформление закупок изобра-
жений, которые, как ожидается, будут представлены Комитету в течение сле-
дующих трех месяцев. 
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 V. Осуществление других мирных процессов в Судане 
 
 

37. Определенный прогресс был достигнут в осуществлении Мирного согла-
шения по Восточному Судану. Правительство национального единства заклю-
чило контракты на осуществление приоритетных проектов для восстановления 
и развития в трех восточных штатах на общую сумму, составляющую прибли-
зительно одну четверть от суммы в 100 млн. долл. США, зарезервированной на 
2008 год. Также, по сообщениям, близится к завершению процесс реинтегра-
ции более 2500 офицеров бывшего Восточного фронта в состав СВС и поли-
ции. 

38. В том, что касается дарфурского политического процесса, то мой Специ-
альный посланник Ян Элиассон и его партнер из Африканского союза Салим 
Ахмед Салим активизировали усилия для обеспечения того, чтобы стороны 
провели неофициальные консультации по вопросам безопасности. После двух 
совместных визитов в Судан в апреле специальные посланники планировали 
собрать стороны в Швейцарии в конце мая для обсуждения обстановки в плане 
безопасности и требований для заключения соглашения о прекращении воен-
ных действий. К сожалению, некоторые повстанческие движения не изъявили 
желания принять участие в консультациях, которые были отложены. 4–5 июня 
Специальные посланники встречались с региональными и международными 
партнерами в Женеве и настоятельно призвали государства-члены и междуна-
родные организации принимать более активное участие в процессе урегулиро-
вания дарфурского конфликта. Как известно Совету, я назначил министра ино-
странных дел Буркина-Фасо Джибриля Ипене Бассоле новым Главным посред-
ником Организации Объединенных Наций и Африканского союза по Дарфуру, 
и мы ожидаем, что он приступит к выполнению своих обязанностей. 

39. В том, что касается мирного процесса между «Армией сопротивления Бо-
га» (ЛРА) и правительством Уганды, то мой Специальный посланник, бывший 
президент Жоаким Чиссано провел 20 июня 2008 года брифинг для членов Со-
вета. Вскоре после этого лидер ЛРА Джозеф Кони восстановил телефонную 
связь с г-ном Чиссано и Главным посредником Риеком Мачаром. Кони под-
твердил свою приверженность мирному процессу и сообщил о восстановлении 
Ньекорача Матсанги в должности главы делегации ЛРА. Он подтвердил свое 
намерение провести в Ри-Квангбе заключительную встречу, которая приведет к 
подписанию им окончательного мирного соглашения. В ходе подготовительной 
встречи, состоявшейся 5 июля, Главный посредник Мачар и мой Специальный 
посланник вместе подтвердили, что процесс переговоров успешно завершился 
в марте 2008 года и что цель встречи с г-ном Кони в Ри-Квангбе должна заклю-
чаться только в уточнении ранее поднятых вопросов, вызывающих озабочен-
ность. Если проведение встречи будет подтверждено, МООНВС, при необхо-
димости, обеспечит для нее материально-техническую поддержку. Я вновь за-
являю о решительной поддержке Организации Объединенных Наций Главного 
посредника и сторон и призываю все заинтересованные стороны предприни-
мать искренние усилия для успешного завершения мирного процесса. 
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 VI. Выполнение мандата Миссии Организации 
Объединенных Наций в Судане 
 
 

  Добрые услуги, регулирование конфликта и примирение 
 

40. Мой Специальный представитель постоянно поддерживал диалог с поли-
тическим руководством как Северного, так и Южного Судана по вопросам 
осуществления Всеобъемлющего мирного соглашения. В течение отчетного 
периода МООНВС сосредоточивала свои усилия прежде всего на прекращении 
насилия и деэскалации кризиса в Абъее (см. пункты 18–27). Значительная по-
мощь МООНВС для проведения переписи населения, а также оказываемое 
Миссией содействие осуществлению Абъейской дорожной карты ясно показа-
ли сторонам, что МООНВС готова оказывать конкретную поддержку в реали-
зации договоренностей после преодоления тупиковой ситуации. 

41. На юге МООНВС продолжала оказывать поддержку местным инициати-
вам по миростроительству и примирению в связи с незатухающим межобщин-
ным конфликтом. МООНВС тесно сотрудничала с должностными лицами Эк-
ваториального региона для содействия переговорам по установлению мира и 
примирению между двумя крупными племенами бари и мундари. Миссия так-
же оказывала содействие согласованной передаче района Вандинг из штата 
Джонглий в штат Верхний Нил, что положило конец давнему спору между 
графствами Нассер и Акобо. МООНВС продолжала удовлетворять просьбы гу-
бернаторов южных штатов об оказании содействия усилиям по установлению 
мира и примирению посредством доставки советников по вопросам установле-
ния мира в местные «горячие точки». 

42. Для увеличения своего вклада в наблюдение за развитием конфликта и его 
анализ и в соответствии с рекомендациями Миссии по технической оценке, о 
которых говорилось в моем предыдущем докладе, МООНВС создала информа-
ционно-управленческую базу данных о традиционных, местных и региональ-
ных механизмах реагирования для урегулирования конфликтов. В сотрудниче-
стве со страновой группой Организации Объединенных Наций, властями шта-
тов и местными субъектами МООНВС разрабатывает более систематизирован-
ный и всесторонний подход к содействию урегулированию конфликта в Суда-
не. 
 

  Развертывание и деятельность военного компонента 
 

43. По состоянию на 12 июля 2008 года в районе операций МООНВС воин-
ский контингент санкционированной численности развернут на 98,7 процента 
(9253 из в общей сложности 9375 военнослужащих), включая 534 военных на-
блюдателя, 175 штабных офицеров и 8544 военнослужащих. Механизмы на-
блюдения за прекращением огня под председательством МООНВС продолжа-
ют функционировать. Объединенный военный комитет по прекращению огня и 
районные совместные комиссии по наблюдению за прекращением огня во всех 
шести секторах регулярно проводили встречи для урегулирования споров и на-
блюдения за прогрессом, особенно в том, что касается передислокации войск и 
формирования совместных сводных подразделений, и предпринимали усилия 
для урегулирования кризиса в Абъее. Военные наблюдатели МООНВС и на-
циональные наблюдатели сторон продолжали совместное патрулирование, учет 
перемещений войск и проверку сил, приданных совместным сводным подраз-
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делениям. Однако ограничения на свободу передвижения персонала Миссии 
препятствовали проведению всесторонней проверки, особенно в секторах IV 
и VI, а принадлежащий МООНВС и базирующийся в Эль-Обейде вертолет не 
эксплуатировался в течение длительного времени в связи с тем, что правитель-
ство неоднократно отказывалось санкционировать его использование, несмот-
ря на обращения моего Специального представителя. 

44. В последней части отчетного периода, несмотря на регулярное осуществ-
ление операций во всех частях страны, в рамках военной деятельности основ-
ное внимание уделялось кризису в Абъее. Сразу же после первых столкнове-
ний военные представители МООНВС вступили в контакт со сторонами через 
механизмы прекращения огня в целях деэскалации ситуации. 15 мая испол-
няющий обязанности Командующего силами вылетел в Абъей для содействия 
проведению переговоров. В связи с тем, что обстановка в плане безопасности 
ухудшилась, МООНВС перевела сотрудников международных неправительст-
венных организаций в комплекс МООНВС и эвакуировала гражданский персо-
нал из этого района. МООНВС также обеспечивала сопровождение для делега-
ций высокого уровня и перевода в безопасные места более 100 гражданских 
лиц, которые были размещены в комплексе МООНВС. Сразу же после боевых 
действий МООНВС возобновила патрулирование в городе Абъей. После под-
писания дорожной карты военнослужащие МООНВС оказывали значительное 
содействие развертыванию и учебной подготовке совместных сводных подраз-
делений и помощь в захоронении трупов и обезвреживании неразорвавшихся 
боеприпасов. Патрули регулярно проводили проверки соблюдения свободы пе-
редвижения, которая в настоящее время обеспечивается в районе, обозначен-
ном согласованными временными границами. 
 

  Полиция 
 

45. По состоянию на 12 июля общая численность полицейских советников 
МООНВС составляла 631 человек, включая 47 женщин, которые были развер-
нуты в 23 пунктах в районе деятельности Миссии. 

46. В течение отчетного периода МООНВС обеспечила учебную подготовку 
для 2153 сотрудников правительства Судана и Полицейской службы Южного 
Судана, включая 225 женщин, организовав для них более 70 курсов. Специали-
зированные курсы для сотрудников полиции правительства Судана охватывали 
такие вопросы, как судебная медицина и миграция, безопасность аэропортов, 
самооборона, информированность о взрывных устройствах и работа с компью-
терами, тогда как сотрудники Полицейской службы Южного Судана прошли 
подготовку по вопросам, касающимся безопасности аэропортов, гендерной 
проблематики, полицейской деятельности в общинах и подготовки инструкто-
ров. Шестьсот пятьдесят сотрудников Полицейской службы Южного Судана 
проходили основную подготовку в Джубе, Вау и Малакале, а другие прошли 
подготовку для включения в состав сформированных полицейских подразделе-
ний. Гендерным вопросам по-прежнему уделялось особое внимание, и были 
предприняты усилия для учета гендерных аспектов в полицейской деятельно-
сти на уровнях общин на севере и для проведения в апреле первой конферен-
ции женщин-сотрудников Полицейской службы Южного Судана. 

47. Правительство Южного Судана достигло прогресса в согласовании пла-
нов и бюджета для применения рассчитанного на трехгодичный период страте-
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гического подхода к подготовке сотрудников полиции. Однако отсутствие ос-
новной инфраструктуры по-прежнему является серьезным препятствием. К 
числу наблюдающихся проблем относятся внезапный приток в Полицейскую 
службу Южного Судана значительного числа демобилизованных военнослу-
жащих НОАС, недостаточно эффективные командование, управление и связь и 
низкий уровень образования. На севере и в переходных районах МООНВС 
приходится сталкиваться с ограничениями на передвижение и весьма воинст-
венными настроениями среди сотрудников местной полиции. 
 

  Разоружение, демобилизация и реинтеграция 
 

48. Как указывается в пункте 33 моего предыдущего доклада 
(см. S/2008/267), значительного прогресса удалось добиться в достижении ис-
ходных показателей в области разоружения, демобилизации и реинтеграции. 
После утверждения национальной политики реинтеграции Национальным ко-
ординационным советом по разоружению, демобилизации и реинтеграции сто-
роны подписали 25 июня 2008 года в Женеве национальный многолетний про-
ектный документ по вопросам разоружения, демобилизации и реинтеграции на 
конференции, проходившей под совместным председательством правительства 
Японии и Программы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН). 
Хотя на совещании Консорциума по Судану в Осло и Женевской конференции 
было объявлено немного конкретных взносов, многие доноры сообщили о сво-
ей готовности оказать политическую и финансовую поддержку программе ра-
зоружения, демобилизации и реинтеграции. 

49. МООНВС предпринимала усилия для укрепления своего потенциала в 
области материально-технического обеспечения и закупок, необходимого для 
начала осуществления программы разоружения, демобилизации и реинтегра-
ции в 2008 году, а комиссии Северного и Южного Судана по разоружению, де-
мобилизации и реинтеграции создали технические координационные комитеты 
по вопросам разоружения и демобилизации и отдельно — по вопросам реинте-
грации, которые должны приступить к разработке совместных оперативных 
планов. 

50. Продолжаются переговоры по процедурам осуществления деятельности в 
«трех районах». Важно отметить, что обе комиссии по разоружению, демоби-
лизации и реинтеграции начали осуществление совместной программной дея-
тельности в штате Голубой Нил, позволившей демобилизовать 88 детей, кото-
рые ранее были связаны с НОАС. 31 мая дети воссоединились со своими семь-
ями, и при этом продолжается работа по розыску семей остальных 189 детей. 
Одновременно в Южном Судане в рамках осуществления программы по обес-
печению безопасности на уровне общин МООНВС и ПРООН оказывали содей-
ствие осуществлению программ обеспечения безопасности и контроля над 
оружием на общинном уровне и тесно сотрудничали с правительством Южного 
Судана в целях пропагандирования необходимости выработки всеобъемлющего 
плана и обеспечения эффективного наблюдения. 

51. Несмотря на эти достижения, многие проблемы еще не решены. Судан-
ским властям и МООНВС все еще необходимо завершить подготовку совмест-
ного оперативного плана. 25 июня представитель правительства Южного Су-
дана отметил, что, несмотря на наличие политической приверженности разо-
ружению, демобилизации и реинтеграции, отсутствие инфраструктуры и по-
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тенциала на уровне штатов будут весьма затруднять осуществление процесса 
разоружения, демобилизации и реинтеграции. Отсутствие возможностей для 
развития и трудоустройства снижают привлекательность гражданской жизни 
для бывших комбатантов. Участники Женевской конференции подчеркнули, 
что программу разоружения, демобилизации и реинтеграции будет необходимо 
дополнить более широкими программами, направленными на обеспечение 
безопасности на уровне общин, контроля за стрелковым оружием, реформы 
сектора безопасности и средств к существованию. Обеспечение финансирова-
ния реинтеграции по-прежнему является одной из ключевых проблем. 
 

  Возвращение и реинтеграция 
 

52. В связи с тем, что более полумиллиона внутренне перемещенных судан-
цев заявили о своем намерении возвратиться домой, к 12 июля количество воз-
вратившихся в 2008 году в организованном порядке внутренне перемещенных 
лиц достигло 27 933 человек, а в общей сложности — 80 720 человек. Управ-
ление Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по делам бе-
женцев (УВКБ) сообщило о том, что в 2008 году общее число лиц, возвратив-
шихся в организованном порядке и при оказании помощи, достигло уровня 
59 876 человек, а их общее число составило 136 832 человека. По оценкам, в 
неорганизованном порядке возвратилось более 1,8 миллиона человек, так что к 
середине 2008 года общее число возвращенцев достигло уровня более 
2,1 миллиона человек. 

53. В мае нестабильная обстановка в плане безопасности в «трех районах» и 
вокруг Хартума после нападения ДСР на Омдурман препятствовала осуществ-
лению операций по возвращению. Отсутствие доступа к общинам внутренне 
перемещенных лиц вокруг Хартума и прекращение дорожного движения в юж-
ном направлении привели к задержкам, в результате которых было принято 
решение о приостановлении дальнейшего организованного возвращения с се-
вера на юг до наступления сухого сезона в последнем квартале года. 

54. Новое перемещение населения произошло после столкновений возле Ха-
расаны в апреле, что создало дополнительные сложности в плане использова-
ния ограниченных ресурсов для удовлетворения новых требований бывшего 
некоренного населения об оказании помощи в возвращении. Одновременно пе-
ремещения вокруг Абъея в середине мая и необходимость развертывания всех 
имеющихся материально-технических средств для предотвращения надвигав-
шейся там гуманитарной катастрофы привели к задержкам в осуществлении 
других операций по возвращению из одних южных районов в другие. 
 

  Восстановление и развитие 
 

55. Переход от оказания гуманитарной помощи к осуществлению программ 
по начальному восстановлению и развитию в Южном Судане и «трех районах» 
осуществлялся планомерно. Как предусматривается в плане работы Организа-
ции Объединенных Наций и ее партнеров на 2008 год, 47 процентов программ 
будут осуществляться в целях начального восстановления, а также восстанов-
ления и развития, причем 74,5 процента средств предполагается выделить для 
Южного Судана. Общая сумма полученных к настоящему времени средств со-
ставляет 883 млн. долл. США, тогда как на 2008 год испрашивалось 
2,3 млрд. долл. США. Хотя большая часть этих средств предназначается для 
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гуманитарной деятельности, 103 млн. долл. США зарезервировано для целей 
восстановления и развития. В дополнение к этому была завершена подготовка 
Рамочной программы Организации Объединенных Наций по оказанию помощи 
в целях развития (РПООНПР) на 2009–2012 годы. 

56. Для ускорения финансирования проектов оперативного восстановления в 
Южном Судане доноры, Организация Объединенных Наций, неправительст-
венные организации и правительство Южного Судана завершили разработку 
структуры Фонда для восстановления Судана. Этот фонд будет дополнять су-
ществующие многосторонние целевые фонды доноров (МЦФД) и способство-
вать более ощутимому обеспечению дивидендов мира на юге. К маю 2008 года 
доноры внесли в многосторонние целевые фонды доноров около 
662 млн. долл. США (включая инвестиции), из которых 247 млн. долл. США 
предназначаются для национального многостороннего целевого фонда доно-
ров, а 414 млн. долл. США — для Южного Судана. Выплаты по линии много-
сторонних целевых фондов доноров составили 232 млн. долл. США (включая 
управление программами), из которых 93 млн. долл. США предназначались 
для национального многостороннего целевого фонда доноров, а 
139 млн. долл. США — для Южного Судана. 

57. Прогресс также был достигнут в оказании поддержки программам перво-
начального восстановления в Дарфуре, которая была оказана через Дарфурский 
фонд для обеспечения мира и стабильности на общинном уровне. Общая сум-
ма объявленных взносов в Фонд составила 13 млн. долл. США, из которых по-
лучено 2,5 млн. долл. США, и было выбрано три первоначальных проекта для 
осуществления в Западном, Южном и Северном Дарфуре. Фонд стремится к 
обеспечению доверия и миростроительства на общинном уровне во всем Дар-
фуре посредством дополнения финансирования, обеспечиваемого по двусто-
ронней и многосторонней линиям.  

58. 5–7 мая в Осло на уровне министров было проведено третье совещание 
Консорциума доноров по Судану с участием 45 стран и международных орга-
низаций. На совещании был рассмотрен ход осуществления Всеобъемлющего 
мирного соглашения и взятых к настоящему времени обязательств по итогам 
Совместной миссии по оценке (2005–2007 годы) и были согласованы приори-
тетные задачи в области восстановления и развития на вторую половину пере-
ходного периода (2008–2011 годы). Правительство национального единства и 
правительство Южного Судана представили совместные плановые документы 
с уделением особого внимания поддержке «трех районов» и национальных ин-
фраструктурных проектов. 

59. Обзор прогресса в осуществлении обязательств, принятых по итогам Со-
вместной миссии по оценке, свидетельствует о том, что экономические целе-
вые показатели были в целом достигнуты, хотя сумма внешней задолженности 
остается весьма высокой, а развитие экономики в значительной степени зави-
сит от добычи нефти. Было отмечено, что мир и улучшение положения с пре-
доставлением основных услуг позволили несколько продвинуться по пути дос-
тижения целей в области развития, сформулированных в Декларации тысяче-
летия, однако Судан предположительно не достигнет целей, поставленных на 
2015 год. При этом доноры приветствовали разработанный правительством на-
ционального единства пятилетний национальный стратегический план для Су-
дана и среднесрочные приоритетные задачи в области расходов правительства 
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Южного Судана и вновь заявили о своей поддержке многосторонних целевых 
фондов доноров, а также приветствовали создание Фонда для развития Судана, 
касающегося Южного Судана. Доноры объявили о внесении взносов в размере 
4,8 млрд. долл. США на период 2008–2011 годов приблизительно в следующей 
разбивке: 1,5 млрд. долл. США — на гуманитарную помощь, 1,8 млрд. долл. 
США — на цели восстановления и развития и 1,5 млрд. долл. США — на цели, 
которые еще не определены. 
 

  Права человека 
 

60. МООНВС провела расследование сообщений о нарушениях норм между-
народного гуманитарного права и прав человека после нападения сил Движе-
ния за справедливость и равенство на Омдурман. Использование ДСР, по 
имеющимся сведениям, детей-солдат подверглось широкому осуждению. Сре-
ди объектов, подвергшихся в нарушение международного гуманитарного права 
нападению, было несколько гражданских зданий, таких, как офис местных ор-
ганов управления и банк. МООНВС также получила данные о том, что ДСР, 
возможно, в суммарном порядке казнило несколько гражданских лиц во время 
нападения на кирпичный завод. Сразу же после нападения эти сообщения про-
верить было сложно вследствие установленных правительством ограничений, 
обусловленных соображениями безопасности. 

61. Меры, принятые правительством в ответ на это нападение, вызвали серь-
езную озабоченность с точки зрения соблюдения прав человека. В районе Хар-
тума и в других частях Судана были арестованы сотни человек из числа граж-
данского населения. Как представляется, многие из них были арестованы, по-
скольку они действительно или предположительно являются выходцами из 
Дарфура, и содержались силами безопасности в неизвестных местах. Некото-
рые освобожденные лица, подвергнутые задержанию, сообщили МООНВС о 
пытках и плохом обращении; местонахождение других задержанных остается 
неизвестным. МООНВС не был предоставлен доступ к задержанным, и поэто-
му она не в состоянии проверить полученные ею сообщения. 

62. В связи с конфликтом в Абъее возникла озабоченность, обусловленная со-
общениями о нарушениях прав человека и норм международного гуманитарно-
го права, совершенных вооруженными элементами в отношении гражданского 
населения. Помимо этого, ограничения, установленные на деятельность 
средств информации, продолжали ограничивать свободу печати, слова и ин-
формации. 

63. Задержки с принятием законодательства о создании Национальной комис-
сии по правам человека и Комиссии по правам человека Южного Судана про-
должали препятствовать поощрению и защите прав человека в соответствии со 
Всеобъемлющим мирным соглашением. Тем не менее 12 июня Комиссия по 
правам человека Южного Судана опубликовала свой первый ежегодный доклад 
Законодательной ассамблее Южного Судана, в котором она осудила сообщения 
о плохом обращении и пытках, произвольных арестах и задержаниях. 
МООНВС продолжала оказывать техническую помощь и поддержку суданским 
должностным лицам как на Юге, так и на Севере, а также общинным органи-
зациям и организациям гражданского общества. В ходе организованной учеб-
ной подготовки затрагивались вопросы, касающиеся прав детей и женщин, 
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прав человека и правоохранительной деятельности, наблюдения и отчетности и 
согласования законов, касающихся сексуального и гендерного насилия.  
 

  Помощь в проведении выборов 
 

64. МООНВС продолжала укреплять в своей штаб-квартире в Хартуме и Ре-
гиональном отделении в Джубе потенциал для проведения выборов. И в Хар-
тум, и в Джубу прибыло несколько дополнительных основных технических со-
трудников, а добровольцы Организации Объединенных Наций сотрудничали с 
Управлением Организации Объединенных Наций по обслуживанию проектов 
(ЮНОПС) в деле проведения инфраструктурной оценки в 10 южных штатах по 
просьбе правительства Южного Судана. Сотрудники МООНВС регулярно 
встречались с международными партнерами как в Хартуме, так и в Джубе для 
обсуждения вопросов планирования помощи в проведении выборов. 
МООНВС, возможно, потребуется оперативно увеличить численность своего 
персонала по оказанию помощи в проведении выборов сверх уровней, в на-
стоящее время предусмотренных в бюджете на 2008–2009 годы, после уточне-
ния объема необходимой помощи. 
 

  Законность и правопорядок 
 

65. МООНВС продолжает следить за событиями, касающимися законности и 
правопорядка, и оказывать консультативную помощь по вопросам правовой 
реформы, а также Консультативному совету по правам человека. МООНВС 
приступила к осуществлению меморандума о взаимопонимании, подписанного 
с Хартумским управлением тюрем в 2007 году, проведя инспекцию шести тю-
рем в северной части страны. На юге Судана МООНВС в сотрудничестве с 
ПРООН продолжала оказывать поддержку учреждениям южных штатов, уделяя 
особое внимание обычному праву и деятельности в штатах для повышения 
эффективности деятельности учреждений и обеспечения соблюдения ими прав 
человека. МООНВС продолжает заниматься вопросами, касающимися подот-
четности вооруженных сил. 

66. Инцидент, произошедший 25 марта в тюрьме «Румбек», в результате ко-
торого один заключенный был убит, а еще четыре получили ранения, высветил 
необходимость уделения пристального внимания исправительной системе 
Южного Судана и оказания ей поддержки. МООНВС продолжает предостав-
лять консультативную, наставническую и учебную поддержку через свою сеть 
прикомандированных сотрудников исправительных учреждений в Южном Су-
дане. В течение отчетного периода МООНВС организовала в сотрудничестве с 
местными властями базовую подготовку по вопросам работы в исправитель-
ных учреждениях для 295 бывших комбатантов, включая 50 женщин, и оказала 
содействие в организации специализированной управленческой подготовки для 
в общей сложности 209 сотрудников, включая 21 женщину. 
 

  Защита гражданского населения 
 

67. После столкновений в Абъее МООНВС проводила работу с партнерами 
для удовлетворения потребностей в защите приблизительно 50 000 перемещен-
ных гражданских лиц и принятия мер для выявления более чем 200 пропавших 
без вести детей. Столкновения между общинами, в которых проживают пред-
ставители племен, продолжали приводить к гибели и перемещению граждан-
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ского населения в штатах Джонглий, «Единство», Озерный и Вараб. Только в 
апреле и мае в ходе рейдов для угона скота в штатах Озерный и Вараб было 
убито около 200 человек. Нападения и похищения, особенно детей, 
по-прежнему имели место в штате Джонглий.  

68. Защита детей-правонарушителей в Южном Судане по-прежнему вызывает 
серьезную озабоченность. МООНВС оказывала техническую помощь для ук-
репления потенциала партнеров правительства и сотрудничающих с ним субъ-
ектов. МООНВС выпустила доклад с информацией о нарушениях прав де-
тей-жертв жестокого обращения и детей-правонарушителей, в котором выра-
жалась поддержка проведению более широкой информационно-
пропагандистской деятельности в целях принятия закона о детях (2007 год), 
созданию судов по делам несовершеннолетних и увеличению на полицейских 
участках численности подразделений, занимающихся гендерными вопросами и 
вопросами защиты детей. Отслеживание серьезных нарушений и представле-
ние соответствующей отчетности в соответствии с резолюцией 1612 (2005) Со-
вета Безопасности осуществляются на постоянной основе через целевые груп-
пы, действующие в Хартуме и Южном Судане. В Хартуме был создан новый 
форум ООН-правительства для выполнения моих рекомендаций, касающихся 
детей и вооруженного конфликта.   
 

  Общественная информация 
 

69. В деятельности Миссии в области общественной информации на нацио-
нальном уровне по-прежнему наблюдались проблемы. В отношении деятель-
ности радиостанции МООНВС («Мирайя»-ЧМ) по-прежнему распространяют-
ся ограничения в Северном Судане и «трех районах». Вместе с тем в Южном 
Судане оно ведет вещание в диапазоне ЧМ через 13 ретрансляционных стан-
ций, а также на коротких волнах. Перед проведением выборов стороны все еще 
должны выполнить положения Всеобъемлющего мирного соглашения о содей-
ствии реорганизации средств информации. 

70. Во время проведения национальной переписи населения МООНВС подго-
товила ряд сообщений для населения и специальные программы на радиостан-
ции «Мирайя» для содействия повышению степени информированности о ходе 
переписи и уточнения некоторых вопросов, возникших в связи с задержкой на-
чала переписи. Миссия продолжала поощрять распространение фактологиче-
ской и достоверной информации национальными и международными средст-
вами информации с помощью брифингов, заявлений и интервью, особенно ка-
сающихся произошедших незадолго до этого столкновений в Абъее. 
 

  Деятельность, связанная с разминированием 
 

71. В последние месяцы сухого сезона группы МООНВС по разминированию 
достигли существенного прогресса, выразившегося в завершении разминиро-
вания большинства основных дорог и открытии для движения дорог протяжен-
ностью 27 023 километра. Из 3387 выявленных к настоящему времени опасных 
районов разминирование было проведено в 1685 районах. МООНВС и Детский 
фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) обеспечили подготовку 
по вопросам о минной опасности для более чем 2 миллионов человек, прожи-
вающих в затрагиваемых ею районах или собирающихся вернуться в них. 
МООНВС также провела брифинги по вопросам защиты от наземных мин для 
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более чем 13 400 сотрудников МООНВС, учреждений ООН и неправительст-
венных организаций. После конфликта в Абъее МООНВС приняла чрезвычай-
ные меры для устранения в Абъее угрозы, связанной с наземными минами и 
невзорвавшимися боеприпасами. Для перемещенных лиц в районе Абъея перед 
их планируемым возвращением также была организована учебная подготовка 
по вопросу о минной опасности. 

72. При активном участии Национального центра по разминированию и Ко-
миссии Южного Судана по разминированию в феврале и мае в Международ-
ном учебном центре по разминированию в Кении было проведено два переход-
ных практикума для обсуждения вопроса о передаче национальным властям в 
2011 году ответственности за разминирование. МООНВС оказала содействие в 
организации нескольких курсов по вопросам укрепления потенциала, посвя-
щенных выработке навыков управленческой работы. Одновременно три груп-
пы, входящие в состав совместных сводных групп по разминированию, про-
должали свою деятельность по разминированию. В настоящее время предпри-
нимаются обнадеживающие шаги в целях создания национального потенциала 
для разминирования на основе самообеспечения. 
 

  Поведение и дисциплина 
 

73. МООНВС продолжала уделять особое внимание предотвращению случаев 
недостойного поведения и сексуальной эксплуатации и надругательств. На ре-
гулярной основе проводились вводные брифинги для прибывающего персонала 
и учебная подготовка, практикумы и брифинги для всех категорий персонала 
МООНВС. Подготовку по вопросам предотвращения сексуальной эксплуата-
ции и надругательств прошел в общей сложности 1031 сотрудник МООНВС. В 
апреле и мае МООНВС провела практикумы в Южном Судане и Хартуме, ин-
формационно-просветительскую кампанию по вопросам предотвращения сек-
суальной эксплуатации и надругательств в Джубе и практикум для следовате-
лей по вопросам безопасности, посвященный повышению квалификации в де-
ле проведения расследований. В течение отчетного периода Группа по вопро-
сам поведения и дисциплины получила в общей сложности 30 новых сообще-
ний и завершила проведение расследований по 21 делу. 
 

  Гендерные аспекты 
 

74. МООНВС продолжала оказывать техническую консультативную помощь 
по гендерным вопросам правительству национального единства, правительству 
Южного Судана и властям штатов в «трех районах». Гендерные аспекты вхо-
дили в программу учебной подготовки по вопросам укрепления потенциала, 
посвященной восстановлению и безопасности на уровне общин, например, од-
ного из практикумов в Южном Кордофане, на котором лидеры племен и об-
щинные и религиозные лидеры договорились поощрять и расширять роль 
женщин в процессах миростроительства и восстановления на общинном уров-
не. МООНВС также предоставила техническую поддержку представителям-
женщинам, принимавшим участие в совещании Консорциума по Судану в Ос-
ло. 
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  ВИЧ/СПИД 
 

75. МООНВС продолжала осуществлять свою программу информирования о 
ВИЧ/СПИДе, в рамках которой была обеспечена подготовка еще 137 инструк-
торов по проблеме ВИЧ/СПИДа и информирование 4724 сотрудников о 
ВИЧ/СПИДе. Миссия также оказала содействие в организации учебной подго-
товки по вопросам укрепления национального потенциала для внутренне пе-
ремещенных лиц и беженцев (1075 человек), сотрудников регулярных подраз-
делений полиции (208 человек), студентов и молодежи (800 человек), руково-
дящего состава и персонала тюрем (225 человек), а также военнослужащих со-
вместных сводных подразделений, которая была посвящена учету проблемы 
ВИЧ/СПИДа в программе разоружения, демобилизации и реинтеграции. В 
рамках проектов быстрой отдачи Группа по ВИЧ/СПИДу оказала содействие в 
подготовке 35 местных учителей в качестве инструкторов по проблеме 
ВИЧ/СПИДа, которые в свою очередь провели соответствующую информаци-
онно-разъяснительную работу среди более 3000 студентов. 
 

  Безопасность персонала 
 

76. 9 мая после официального предупреждения об опасности нападения со 
стороны ДСР в Северном Кордофане и, возможно, даже на Хартум в столице 
страны были введены ограничения на передвижение для всего персонала Ор-
ганизации Объединенных Наций, а национальным сотрудникам, проживающим 
в Омдурмане, было рекомендовано самим ограничить свое передвижение. До-
полнительные меры безопасности были также приняты в Эль-Обейде. 

77. После произошедшей в мае эскалации насилия в Абъее все международ-
ные и поддающиеся дислокации сотрудники Организации Объединенных На-
ций и неправительственных организаций были в целях безопасности переведе-
ны в комплекс МООНВС. Впоследствии 225 сотрудников Организации Объе-
диненных Наций и международных неправительственных организаций были в 
условиях безопасности доставлены на вертолете в Кадугли. По соображениям 
безопасности, гражданские сотрудники Организации Объединенных Наций все 
еще не могли вернуться в Абъей, однако положению в этом районе по-прежне-
му уделяется пристальное внимание.  

78. В связи с ростом напряженности в районе Кадугли, штат Южный Кордо-
фан, силы безопасности Организации Объединенных Наций ввели 16 июня ко-
мендантский час для персонала в Кадугли. Я усилил режим безопасности в 
Южном Кордофане, установив его на уровне 3. В апреле в столице Южного 
Кордофана городе Джуба резко возрос уровень преступности, что также затро-
нуло сотрудников Организации Объединенных Наций. МООНВС продолжает 
следить за возможными последствиями действий ЛРА для персонала и объек-
тов Организации Объединенных Наций. 

79. 12 июля я одобрил усиление режима безопасности в Северном Судане, 
включая Хартум, с уровня 2 до уровня 3 с тем, чтобы расширить возможности 
реагирования на возможное возникновение чрезвычайных ситуаций после за-
явления, сделанного Прокурором Международного уголовного суда. Несмотря 
на принятие мер предосторожности на случай возникновения чрезвычайных 
обстоятельств, сотрудники продолжали выполнять свои функции в МООНВС 
для продолжения осуществления всех имеющих важное значение санкциони-
рованных видов деятельности. 
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  Координация со Смешанной операцией Организации Объединенных Наций-
Африканского союза в Дарфуре 
 

80. В соответствии с указанием Совета Безопасности, содержащемся в его ре-
золюции 1812 (2008), МООНВС продолжала разрабатывать механизм сотруд-
ничества со Смешанной операцией Африканского союза — Организации Объе-
диненных Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), включая поддержание регулярных 
контактов между главами миссий и на рабочем уровне для координации дея-
тельности по всем основным вопросам. В этих общих рамках в настоящее вре-
мя имеются конкретные механизмы для координации политики между этими 
двумя миссиями по вопросам, касающимся выборов, общественной информа-
ции и разоружения, демобилизации и реинтеграции. Военные компоненты 
МООНВС и ЮНАМИД также постоянно обмениваются информацией по опе-
ративным вопросам и вопросам, касающимся стандартов, оперативных проце-
дур и передовых методов, и при этом предусмотрена процедура совместного 
принятия решений по вопросам, представляющим взаимный интерес. 
МООНВС также обеспечивает безопасность общего центра материально-
технического обеспечения в Эль-Обейде. Координация гуманитарной деятель-
ности осуществляется в рамках страновой группы ООН. 

81. МООНВС и ЮНАМИД подготовили проект меморандума о взаимопони-
мании, в котором предусматриваются процедуры взаимного предоставления 
поддержки и услуг, в частности в областях, касающихся безопасности, управ-
ления авиационным парком и эксплуатации авиационных средств, совместного 
управления перевозками, транспорта, медицинского обслуживания, связи и 
технических услуг, а также доставки предметов снабжения. 
 

  Выполнение рекомендаций Миссии по технической оценке 
 

82. В связи с рекомендациями Миссии по технической оценке, вынесенными 
в феврале 2008 года, были приняты конкретные меры, и МООНВС, и Департа-
мент операций по поддержанию мира (ДОПМ) осуществляют систематический 
контроль за их выполнением. Ряд рекомендаций были выполнены полностью, 
включая рекомендации, касающиеся обзора мандата и большей части задач, 
связанных с сотрудничеством между МООНВС и ЮНАМИД. Значительный 
прогресс был достигнут в выполнении рекомендаций относительно координа-
ции политики с региональными партнерами, Африканским экономическим со-
обществом (АЭС) и заинтересованными группами государств-членов; исследо-
вания, касающегося военного потенциала, и межмиссионского сотрудничества 
с МООНДРК (по вопросам безопасности); мобилизации поддержки доноров 
для совместных сводных подразделений; и разработки стратегии урегулирова-
ния конфликта для пограничного района вдоль линии, установленной 1 января 
1956 года. Миссия продолжает пристально следить за ходом работы по всем 
остальным вопросам. 
 

  Финансовые аспекты 
 

83. Генеральная Ассамблея в своей резолюции 62/267 ассигновала сумму в 
размере 820,7 млн. долл. США на содержание МООНВС в течение периода с 
1 июля 2008 года по 30 июня 2009 года. Если Совет Безопасности примет ре-
шение о продлении действия мандата МООНВС на период после 30 апреля 
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2009 года, расходы на содержание Миссии до 30 июня 2009 года будут ограни-
чиваться суммой ассигнований, утвержденной Ассамблеей. 

84. По состоянию на 31 мая 2008 года сумма невыплаченных начисленных 
взносов на Специальный счет для МООНВС составляла 187,5 млн. долл. США. 
Общая сумма причитающихся начисленных взносов на все операции по под-
держанию мира на эту дату составляла 1759,7 млн. долл. США. Возмещение 
расходов правительствам за предоставление воинских контингентов и принад-
лежащего контингентам имущества было произведено за период по 31 мая 
2008 года и 31 марта 2008 года, соответственно. 
 
 

 VII. Замечания 
 
 

85. В последние несколько месяцев после подписания Всеобъемлющего мир-
ного соглашения в стране наблюдалась наиболее нестабильная и сложная об-
становка. И нападение сил ДСР на Омдурман, и ожесточенные столкновения 
между СВС и силами НОАС в Абъее безусловно свидетельствуют о непрочно-
сти мира в Судане и тех ужасающих перспективах, которые могут ожидать Су-
дан и его народ в случае, если мирный процесс будет подорван. 

86. На протяжении всего временного периода я подчеркивал центральное 
значение Всеобъемлющего мирного соглашения в качестве основы для прочно-
го мира в Судане. К сожалению, в течение последних трех лет кризис в Дарфу-
ре часто подрывал усилия сторон и международного сообщества по претворе-
нию в жизнь этого соглашения. Крайне важно исправить это положение. В ко-
нечном итоге, мир в Судане неделим. В конституционном плане Дарфур явля-
ется частью Севера, а Всеобъемлющее мирное соглашение — основой для 
мирного процесса между Севером и Югом. 

87. Проблема Абъея давно является одним из основных препятствий для 
осуществления Всеобъемлющего мирного соглашения. Коренная причина этой 
проблемы связана с неспособностью обеих сторон согласовать подход к осу-
ществлению Абъейского протокола. В моих предыдущих докладах Совету я 
неоднократно обращал внимание на нестабильный характер ситуации и ее по-
следствия для осуществления Соглашения. 

88. Поэтому достигнутая 8 июня договоренность относительно Абъейской 
дорожной карты является весьма позитивным событием, поскольку ее добро-
совестное осуществление может позволить устранить эту давнюю тупиковую 
ситуацию и сыграть роль катализатора в достижении прогресса по другим не-
решенным вопросам, касающимся Всеобъемлющего мирного соглашения. Я 
выражаю сторонам признательность за достижение этой договоренности и 
призываю их в полной мере использовать обеспечиваемую ей возможность для 
своевременного и всестороннего осуществления «дорожной карты» и продол-
жения диалога для решения других оставшихся вопросов. Мне хотелось бы за-
верить стороны в том, что мой Специальный представитель и Организация 
Объединенных Наций готовы оказывать помощь в этой связи. Я особенно при-
ветствую восстановление свободы передвижения для МООНВС во временном 
районе Абъея, что позволит миротворцам играть активную роль в деле содей-
ствия будущим усилиям по предотвращению конфликтов. 
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89. Осуществление Абъейской дорожной карты станет крайне важной про-
веркой приверженности сторон миру в предстоящий период. Я настоятельно 
призываю обе стороны как можно скорее завершить вывод своих сил из вре-
менного района Абъея. Новые совместные сводные подразделения и полицей-
ские силы должны оперативно начать свою работу, действуя профессионально 
и беспристрастно. Я призываю обе стороны как можно скорее договориться о 
формировании новых гражданских органов управления и сотрудничать друг с 
другом для создания условий, необходимых для безопасного и достойного воз-
вращения перемещенных лиц. Организация Объединенных Наций будет 
по-прежнему тесно сотрудничать со всеми сторонами для содействия стабили-
зации положения в Абъее в качестве «моста между Севером и Югом», преду-
смотренного во Всеобъемлющем мирном соглашении. 

90. Хотя положение в Абъее диктует необходимость консолидации усилий, 
это не должно умалять необходимости достижения прогресса в других облас-
тях, касающихся осуществления Всеобъемлющего мирного соглашения. Я при-
ветствую прогресс, которого удалось добиться в достижении исходных показа-
телей в деле разоружения, демобилизации и реинтеграции. Я отмечаю, что 
осуществление программы в этой области может быть начато только при полу-
чении достаточных финансовых ресурсов для этапа реинтеграции, и призываю 
доноров как можно скорее внести щедрые взносы для содействия началу реа-
лизации программы разоружения, демобилизации и реинтеграции, которая яв-
ляется одним из основных элементов Соглашения. Инциденты в Абъее явились 
свидетельством непрочного характера совместных сводных подразделений и 
высветили необходимость оказания решительной поддержки их формированию 
и укреплению. Я приветствую последние события в деле расширения взаимо-
действия между МООНВС и Объединенным советом по вопросам обороны в 
целях содействия координации поддержки, оказываемой совместным сводным 
подразделениям. 

91. Одним из наиболее важных нерешенных вопросов после Абъея 
по-прежнему является демаркация границы, установленной 1 января 1956 года. 
Задержка в осуществлении этого процесса привела к тому, что обе стороны 
развернули войска вдоль пограничных районов для укрепления своих перего-
ворных позиций, установив, соответственно, линию границы де-факто. Нали-
чие в этих районах «горячих точек» может привести к конфронтации большего 
масштаба, чем недавние столкновения, имевшие место в Абъее. В этой связи у 
меня вызывает озабоченность высокая степень милитаризации и недавно полу-
ченные сообщения о передвижениях войск сторон в «трех районах». Я настоя-
тельно призываю обе стороны ускорить передислокацию их сил в соответствии 
с Протоколом по вопросам безопасности к Всеобъемлющему мирному согла-
шению, безотлагательно приступить к демаркации линии границы, установ-
ленной 1 января 1956 года, и мирным путем решать вопросы, касающиеся оп-
ределения статуса всех спорных районов. 

92. Сторонам необходимо выразить признательность за достижение еще од-
ного ключевого показателя, предусмотренного во Всеобъемлющем мирном со-
глашении, который касается проведения национальной переписи населения. 
Результаты переписи после их анализа и обнародования обеспечат важный ин-
струмент для планирования деятельности в целях развития и предоставления 
основных услуг на всей территории страны. Недавнее принятие Закона о вы-
борах является еще одним важным шагом вперед. Я рекомендую сторонам ус-
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корить создание Национальной избирательной комиссии для получения необ-
ходимой помощи со стороны международного сообщества. 

93. Я отмечаю принятое 14 июля Прокурором Международного уголовного 
суда решение просить выдать ордер на арест президента Омара Хасана 
аль-Башира по обвинению в геноциде, военных преступлениях и преступлени-
ях против человечности. Организация Объединенных Наций уважает незави-
симость судопроизводства. В то же время Организация Объединенных Наций 
будет продолжать выполнять мандаты, возложенные на нее Советом Безопас-
ности в отношении поддержки мирного процесса в Судане. Я приветствую за-
верения правительства Судана в том, что оно будет продолжать сотрудничать в 
целях выполнения и соблюдения своих обязательств в отношении Миссии Ор-
ганизации Объединенных Наций в Судане и Миссии Африканского сою-
за-Организации Объединенных Наций в Дарфуре. 

94. В заключение я хотел бы выразить признательность моему Специальному 
представителю, всем сотрудникам Организации Объединенных Наций, рабо-
тающим в Судане, и государствам-членам, включая страны, предоставляющие 
войска, и доноров, за их решительные усилия, предпринимаемые для содейст-
вия осуществлению Всеобъемлющего мирного соглашения. 
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Приложение 
 

  Численность военного и полицейского компонентов 
по состоянию на 12 июля 2008 года 
 
 

 Военный компонент 

 Наблюдатели Штабные офицеры Войска 
Общее число военно-

служащих  Гражданская полиция

Страна Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины

Аргентина     11 0

Австралия 5 1 8 1 13 2 7 3

Бангладеш 9  26 1 515 4 1 550 4 34 1

Бельгия 4  4  

Бенин 7  7  

Боливия 16  16  

Босния и Герцеговина     2 0

Ботсвана 5  5  

Бразилия 18  18  3 0

Буркина-Фасо 1  1  

Камбоджа 10  1 135 146  

Канада 20 1 3 2 23 3 7 0

Китай 14  8 425 10 447 10 8 0

Хорватия   5 5  

Дания 8  2 10  2 0

Эквадор 20  20  

Египет 19  19 781 15 819 15 14 0

Сальвадор 1  1  5 2

Эфиопия     15 0

Фиджи 7  7  8 0

Финляндия   1 1  1 0

Франция     

Габон 4  4  

Гамбия     17 1

Германия 33  5 38  5 0

Гана     21 2

Греция 2  2  

Гватемала 2  1 3  

Гвинея 6  6  

Индия 19  26 1 2 576 5 2 621 6 71 7

Индонезия 6  6  8 0

Италия     

Ямайка     

Иордания 12  6 18  22 4
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 Военный компонент 

 Наблюдатели Штабные офицеры Войска 
Общее число военно-

служащих  Гражданская полиция

Страна Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины

Кения 6 1 1 775 44 781 46 16 3

Кыргызстан 6 1 6 1 

Малави 6  6  

Малайзия 8  2 10  6 0

Мали 7  7  1 0

Молдова 2  2  

Монголия 2  2  

Мозамбик 3  3  

Намибия 7 1 7 1 1 0

Непал 8  6 14  53 1

Нидерланды 14  2 16  14 1

Новая Зеландия 2  2 4  

Нигер     

Нигерия 10  10  45 5

Норвегия 14 1 3 17 1 6 0

Пакистан 13  23 1 535 7 1 571 7 21 0

Парагвай 7  7  

Перу 11  11  

Филиппины 13  13  22 5

Польша 2  2  

Республика Корея 7  1 8  

Румыния 12  12  

Российская Федерация 13  3 119 135  11 0

Руанда 10  2 251 3 263 3 10 0

Самоа     11 0

Сенегал     

Южная Африка     

Шри-Ланка 6  6  13 0

Швеция 3  1 4  7 3

Таиланд 10 2 10 2 

Турция   3 3  15 0

Уганда 8 3 8 3 6 3

Украина 13  13  11 0

Соединенное Королевство 
Великобритании и Север-
ной Ирландии   3 3  

Объединенная Республика 
Танзания 12 2 12 2 
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 Военный компонент 

 Наблюдатели Штабные офицеры Войска 
Общее число военно-

служащих  Гражданская полиция

Страна Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины Мужчины Женщины

Соединенные Штаты Аме-
рики     9 1

Уругвай     1 0

Йемен 16  1 17  8 0

Замбия 8  7 329 15 344 15 7 2

Зимбабве 11 3 11 3 29 4

 Итого — с разбивкой 
на женщин и мужчин 518 16 170 5 8 441 103 9 129 124 584 47

 Всего 534 175 8 544 9 253 631 

 
 


